
KERESZTÉNY MAGVETŐ. 
XL1X. évfo lyam. Ju l ius—Augusz tus . 4. füzet . 

Gyász ima/ 
Atyánk! Égnek és földnek királya, népek és nem-

zetek u r a ! Nevednek imádására gyűl tünk össze hajiéi-
kodba, min t annyiszíor, e reggeli é r á n is. De megbocsáss 
nekünk, h a m a hálaadó érzések helyett gyásznak és fá j -
dalomnak, kétségnek és aggodalomnak érzései kérik az 
első helyet szivünkben — s a magasztalás szavai helyett, 
amelyek elcsuklanak a jka inkon — könnyeinkkel imádunk 
Téged. Ö, mer t a harango[k, amelyek imára hívtak1, or-
szágokinak éis nemzeteknek gyászát hirdet ik s mi mély 
megindulásban állva e helyen: nem tudjuk1, ha ta lmadat 
rettegjük-e inkáb!b, amely életet ad és életet olt ki, vagy 
fürkésszük gyarló1, véges ér telmünkkel bölcsességed út-
jait, amellyel intézed egyesek és népek s o r s á t ? ! . . . 

Ó, nem azért Atyánk1! mintha; ja te őrködő hatalH 
inadban és alyai gondviselésedben kételkednénk. Hiszen 
számtalan jelei áll an ajk szemeink előtt ennek, mint műi-
den napon , úgy e pi l lanatokban is. De oly nehéz nekünk 
néha a te bölcsességed titkaiba behatolni!, csak addig is, 
amíg a sejtés világa elhat s oly erőnket meghaladó fel-
adat n e m egyszer az eseményeket, amelyek előttünk tör-
ténnek, összeegyeztetni a te alyai jóságod, egyesek és né-
pek fölöt t őrködő gondviselésed gondolatával! 

Most is ő A t y á n k ! . . . 
Ö, most különösen is, a midőn a harangok, amelyek 

e he ly re hívtak, nemzetünknek és országunknak gyászát 
h i rde t ik s írni mély megdöbbenéssel gondolunk a gonosz-
ság tettére, amelyet egy elvakult, önmagáról, szent tör-
vényeidről és a nemesebb emberiességről megfeledkezett 

* Ferenc Ferdinánd trónörökös Ő fensége és neje halála alkalmával 
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gyermeked elkövetett; a gyi lkos golyókral, ó Istenünk, 
amelyek emberi életet oltva, rémes sivitásukkjal országok 
és nemzetek sorsába - talán d ö n t ő leg. — szólottak bele! 

Most is, ó Atyánk;, amidőn s í rnunk kell a sírókkal, 
a nemes lérzésüeknek sok ezreivel, szomorú meghatott-
sággal látva, hogy akik »életükben egymást szerették, ha-
lálukban sem választattak: e!«; látva ó Atyánk, egy szem-
pillantás alatt megsemmisülni két életet, amelyek egymás-
hoz a legmelegebb vonzalom aranyláncával s nemzetek 
jövőjéhez a jó reménység szálaival voltak fűzve. 

Most is, ó Atyáinjk', amidőn az enyészet s í r j ába dőlni 
látunk várat lanul , hir telen, egy -erős, délceg férfi t , aki 
lér f i 'Voll a szó nernesebjb értelmében!, nagy tervekkel, 
elhatározásokkal, vasakarat ta l és e rős szándékkal, nemes 
ambíciótól hevített szívvel és öntudatossággal; egy em-
bert, ió Atyáník, a[ki hű élet társ és szerető apa volt, kinél 
a magas állás előkelősége, az ember i erények legneme-
sebbjeinek fen költségével egyesült; ak i szeretetével leszál-
lott és magához emelt, nehéz akadályokat gördített el; 
aki igaz ember volt s hivatott lett vo lna népek és nem-
zetek sorsál és jövőjét i rányítani , hivatott talán dicső-
séges ezer évet átélt s ennék annyi megpróbál tat ásailj 
is átszenvedett szép m a g y a r hazáinkat a haladás és bol-
dogság ú j ú t j a i r a veze tn i ! ? . . . 

Ó édes Atyánk1, I s tenünk! hogy tilthatmóik vissza a 
fá jda lomnak és meghatóttsjájgnak bús érzéseit, fájó köny-
nyeit e piHajiatokban, a szörnyű vértes eseménynek ha tása 
a la t t?! A gyermekekre gondolva, akik árvák lettek egy-
szerre; atya és anya nélkül? Hogy.a kétséget és aggodal-
mat — ama felkent bölcs és nemes szivü agg uralkodó-
val együtt, aki m i n t a te szolgád egykor oly sokszorosan 
megpróbáltatott , a jövő bizonyta lanságába tekintve; hogy 
a veszteségek és csalódások után, amely őt és e nemzetet 
derült égből jövő vili ám csapásként annyiszor és oly gyors 
egymásutánban é r t ék? ! 

ü, hogyan atylánk másként , ha csak nem a Teben-
ned — népek és nemzeteik erős Istenében — vetett gyer-
meki bizalom magasztos], hegyeket mozdító, fölemelő 
erejével ? Hogyan másként, h a csak n e m a szeretetben 
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bízva, amely atyai, amely »nem enged fennejbb kisér-
tetni annál , mintsem eIszeuvedlietnőjk« s b á r »akit szeret, 
megdorgál j a«, »mégis minden eket j avunkra igazgat« ? ! . . . 

Ö atyáink ! »Nem olyanok a te utaidj, min t a mi irtaink 
s a te gondolataid, mint a mi gondotatainké, ezt tapasz-
t a l t u k n e m jegyszer. Ezt kell látnunk1 most is. 

Lá t juk atyánk a te ha ta lmadat égen és földön és 
emlékezünk^, liogy a te ha ta lmad (annyiszor félelmes, ió 
annyiszor ret tentő előttünk! 

Lá t juk a te hata lmadat a n a p termékenyítő erejében, 
a csillagok szelid fényében, de lá t juk napta lan és csillag-
talan sötétség ide jén is. Látunk tégedet hi tünk szemeivel 
a béike és derű napjain,, amint az a tyai szeretet és böl-
cseség szelid tekintetével nézed végig teremtett világodat. 
De látunk Téged, amint kézied vi l lámokat szór s harook, 
rémes pusztulások á rán viszi előre egy esek és népek sor-
siát és életét! ! ! } ! j ; 

Ö édes atyánk!, Is tenünk! engedd hinnüjnk most is,, 
liogy a te mindenhatósiágod és szereteted a keserűből is 
édest hozhat ki. Ó engedd remélnünlkj, hogy a te hátai-? 
m a s erőd és csodás bölcsességed az emberi gyarlóság 
puszt í tásainak r o m j a i r a ,is a boldogság és haladás műveit 
építheti, a gonoszság szomorú következményeit is elhá-
r í tha t j a s arhol mi véges erőnkbén elbizakodva rombo-
lunk1, ott a te bölcs gondoskodásod és édes atyai jősár 
igod helyrehoz. 

Q, e hittel engedj tekintenünk az á rvákra , akik örökre 
elvesztették azt az édes és boldojgito melegséget, amely 
mindent , de amelyet mi sem pótolhat. 

E hittel erősítsd meg a te íölkéntedhék, a csalódá-
sokban és megpróbál tat ásokban megnemesedett agg feje-
delemnek, apostoli kirlályunkinak szivét, hogy ez fűződ-
jék inkább- inkább s fűzze az u tódnak szivét is a nem-
zethez, amely hűségével a trónnak1 mindig oly szilárd 
erőssége vala. 

E hittel engedj jövőjébe tekintenünk1 szereteli hazánk-
nak!, a nemzetnek, amely »megbűnhödte m á r a multat és 
jövendők, hogy remélhessük szebb jövőnek virradását . 

Neki pedig, aki oly nemes ügybuzgalommal készült 
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a jövő feladataira, aki most is hivatásának és nemesebb 
emberi érzéseinek lett áldozata — s nekik, akik hűek és 
igazak valának egymás iránt való szeretetben, emberi és 
keresztényi kötelességeik teljesítésiében, add meg a nyugo-
dalmat s a földi korona helyett ama tündöklő ékessé-
get, az (örökélet koroná já t ! 

Az lárvákat védelmezze atyai karod s kárpótolja őket 
az elvesztett boldogságért! 

Védelmezd ez árva nemzetet is, amely »elhagyatott. 
1 egeihagy at otta'l )ib minden népek közt a föld kerekén«. 

Ki szivet alkotál 
S belé érzelmeket, 

. Szeretni lángolón 
Hazát és nemzetet. 
Kinek hatalma szab 
Törvényeket, határt, 
0 népek Istene 
Küldj egy reménysugárt! 

Egy reménysugárt Ámen. 

Oh, leletnek és halálnak ura, ki élőknek és holtak-
nak istene vagy, ad j a halottaknak', akik küzdelmek után 
pihenőre tértek, csendes nyugodalmat; az élőkínek pedig 
szent nyugtalanságot;, amely az élő reménység, a munkás 
hit fáradhat!an erejével irtsa a tévelygést, terjessze az 
iigazati, a te. országodat, a szeretet és testvériség országiát. 
Az igazaknak emlékezete legyen áldott. Az igazakon le-
gyen áldásod. Áldásod legyen az igazság szent heve! Ámen. 

Ürmösii Károly. 



A magyar unitárius egyház hitelvei a XVI. 
században. 

Irta: Dr. Borbély István. 

(Folytatás.) 

P a r u t á t nevezetes he ly illeti meg a dogmatör ténet -
bem. Ő f ia ta l ko rában t ag j a volt a velencei t udós társa-
ságnak (collegia Vicéin tin a), amely 1540 körül először 
hirdetett an t i t r in i tá r ius tanokat I tá l iában . I smerőse s ba-
r á t j a volt Bland r á t á n a k még abból az időből, vitázott 
Socinus Laeliussal és Genfilissel. Ezek közül Gentilis volt 
r á legnagyobb ha tassak tőle t anu l ta el a pa t ro theos el-
méletét.132 

S o m m e r szakkészültség dolgában túltett P a r u tán. Nem-
csak h u m a n i s t a költő volt, ki Heracl időst és J á n o s Zsig-
mondot megénekelte , h a n e m min t theologus is kivált. Rá 
legnagyobb hatással Neuse rus Ádám, ez a kálvinista, m a j d 
ant i t r in i tá r ius elvei m ia t t Olevian, Zanchi és U r s i n u s által 
ha lá l ra üldözött n é m e t theologus volt, ki üldözői elől 
Kons t an t jnápo lyba szökött, hol részben meggyőződésből, 

li!2 Paruta egyik legismeretlenebb antitrinitárius, kinek szereplése még 
nem tisztázott. Gentilissel való ismeretsége történeti tén}'; hitelveik rokon-
sága azonnal szembeötlik, ha Parutának föntebbi nyilatkozatait összehason-
lítjuk Gentilisnek kijelentéseivel. Trechsel („Die protestantischen Antitrini-
tarier vor Faustus Socin" II köt. XVI. számú melléklet) a berni könyvtár 
(ex apographo Bibliothecae Bernensis) kézirattárából (Mss. Cod. 122) a követ-
kező munnkákat tette közzé: „Valentini Gentilis Itali Domini Jesu Christi 
servi de uno Deo, de unius Dei vero filio et de Spiritu S. Paracleto Catho-
lica ex Apostolica Confessio ad 111. Dom. Simonem Wurstenbergerum Gaji 
Praefectum dignissimum" (i. m. 471—479. 1.) és „Valentini Gentilis Itali piae 
et doctae in Symbolum Athanasii adnotationes" (i. m. 480—488, 1,) 




